MEDIUM FAT BAGS - MEDIUM FAT BAG, COYOTE BROWN

You ve Got Gear, We ve Got Your Bag

Armageddon Gear's Fat Bags are an ultralight and versatile solution to a
rifleman's need for weapon and body support in the field and on the range.
The Fat Bags feature a Cordura nylon outer shell filled with airweight beads.
Dual elastic straps fasten with Milspec Velcro and can be detached on one end
for rapid and easy attachment or detachment to yourself or your equipment.
The included Bungee Gear Lanyard and ITW Nexus Tac Link allow easy
attachment to belt loops or equipment and easy use in a variety of positions
without the need to remove the tether. No other support bag offers the
combination of light weight, convenience, security and speed of the Fat Bags
from Armageddon Gear! Available in two sizes; a rectangular medium Fat Bag
and a tapered-rectangle large Fat Bag. Medium Fat Bag weighs only 7.4 oz
Medium is 9"w x 10"l x 4.5t

Attributes

e Name: MEDIUM FAT BAG, COYOTE BROWN
¢ Manufacturer: ARMAGEDDON GEAR

¢ Product no.: 100033316

o Mfr. No.: AG0541-CB

¢ Color: Coyote Brown

¢ Material: Cordura

e Delivery weight: 0.277kg

¢ Shipping height: 127mm

¢ Shipping width: 229mm

¢ Shipping length: 254mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur MEDIUM FAT BAGS
ARMAGEDDON GEAR

Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir die MEDIUM FAT BAGS von Armageddon Gear entschieden haben. Diese
ultraleichten und vielseitigen Unterstitzungssacke sind flr Schitzen konzipiert, die sowohl im Feld als auch auf
dem Schiel8stand eine zuverlassige Losung bendtigen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitsanweisungen erstellt, die den EUVorgaben flr Produktsicherheit
entsprechen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Nutzung unbeschadigt ist.
Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Uberpriifen Sie regelmaRig auf Abnutzung oder Beschadigungen.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behdrden.
Informieren Sie sich Uber Rickrufaktionen auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

¢ Achten Sie darauf, dass die dulRere Hille aus CorduraNylon intakt ist, um Verletzungen zu vermeiden.

¢ Verwenden Sie die elastischen Riemen mit MilspecVelcro, um sicherzustellen, dass die Fat Bags fest an
Ihrer Ausristung befestigt sind.

e Entfernen Sie die Riemen nicht wahrend des Gebrauchs, um ein Abrutschen oder Fallenlassen des
Produkts zu verhindern.

¢ Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenstanden, die die Hille beschadigen kénnten.

¢ Benutzen Sie die enthaltenen Bungee Gear Lanyard und ITW Nexus Tac Link fir eine sichere Befestigung
an Gurtelschlaufen oder Ausristung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Befestigung der Fat Bags:

o Verwenden Sie die elastischen Riemen, um die Fat Bags an lhrer Ausristung zu befestigen.
o Stellen Sie sicher, dass die Riemen fest sitzen, um ein Verrutschen zu verhindern.

2. Anpassung der Position:

o Sie kdnnen die Fat Bags in verschiedenen Positionen verwenden, ohne das Band entfernen zu
mussen.
o Experimentieren Sie mit verschiedenen Positionen, um die fir Sie bequemste Nutzung zu finden.

3. Uberprifung vor der Nutzung:

o Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Fat Bags in einwandfreiem Zustand sind.
o Achten Sie auf Risse oder Abnutzungserscheinungen an der Hille.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den 6rtlichen Vorschriften fur die Abfallentsorgung.
¢ Trennen Sie das Produkt von anderen Materialien, wenn mdoglich.



¢ Informieren Sie sich Uber Recyclingmdglichkeiten fir CorduraNylon und andere Materialien.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Unterstiitzung oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an die zustandige
Stelle in Ihrem Land. Achten Sie darauf, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt flr Sicherheitsanfragen
haben.

Wir danken Ihnen nochmals flr den Kauf der MEDIUM FAT BAGS von Armageddon Gear und wunschen lhnen viel
Freude bei der Nutzung!



Safety Instruction Guide for MEDIUM FAT BAG,
COYOTE BROWN

Introduction

Thank you for choosing the MEDIUM FAT BAG, COYOTE BROWN from Armageddon Gear. This product is
designed to provide lightweight and versatile support for your weapon and body in various environments. To
ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is used only for its intended purpose as a support bag for firearms and
equipment.

¢ Regularly inspect the Fat Bag for any signs of wear or damage before each use.

¢ Keep the Fat Bag out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.

e Store the Fat Bag in a cool, dry place away from direct sunlight to preserve its materials.

¢ If you experience any issues with the product, cease use immediately and consult the contact information
provided for further support.

Specific Safety Precautions for Use

Always ensure that the Fat Bag is securely attached to your equipment or body before use.

Avoid using the Fat Bag in extreme weather conditions that may compromise its integrity or performance.
Do not overload the Fat Bag beyond its intended capacity to prevent damage or failure.

¢ Use caution when detaching the Fat Bag to avoid pinching or injury.

Be aware of your surroundings while using the Fat Bag, especially in crowded or dynamic environments.

Instructions for Installation and Usage

1. Attachment:

o Use the dual elastic straps to secure the Fat Bag to your equipment or body.
o Ensure that the straps are fastened with Milspec Velcro for maximum security.
o If necessary, detach one end of the strap for rapid attachment or detachment.

2. Using the Bungee Gear Lanyard:

o Attach the included Bungee Gear Lanyard to your belt loops or equipment for additional security.
o Ensure that the lanyard is properly secured to prevent accidental detachment.

3. Positioning:

o The Fat Bag can be used in various positions depending on your needs.
o Experiment with different placements to find the most comfortable and effective position for
support.

4, Maintenance:

o Clean the Fat Bag with a damp cloth as needed. Avoid using harsh chemicals that could damage
the Cordura nylon.
o Store the Fat Bag properly when not in use to maintain its shape and durability.



Disposal Instructions

¢ When the Fat Bag reaches the end of its useful life, dispose of it responsibly.
¢ Check local regulations for proper disposal methods for synthetic materials.
¢ If possible, recycle the materials to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the MEDIUM FAT BAG, please refer to the contact information provided
on the packaging or visit the Armageddon Gear website for further assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your experience with the MEDIUM FAT BAG,
COYOTE BROWN, and stay safe!



Guia de Instrucciones de Seguridad del Producto
para las Fat Bags de Armageddon Gear

Introduccion

Las Fat Bags de Armageddon Gear son una solucion ultraligera y versatil disefiadas para proporcionar soporte a
tu arma y cuerpo en el campo y en el campo de tiro. Este manual proporciona pautas de seguridad esenciales
para asegurar un uso seguro y efectivo del producto, en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad
de Productos (GPSR) de la UE.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar las Fat Bags.
Mantén el producto fuera del alcance de nifios y grupos vulnerables.

Inspecciona el producto regularmente en busca de dafios o desgaste.

Si encuentras algln defecto o problema, deja de usar el producto inmediatamente.
Reporta cualquier producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

¢ No uses las Fat Bags de manera que puedan causar un desequilibrio o una caida.

Asegurate de que las correas eldsticas estén bien ajustadas antes de usar el producto.

Evita el uso de las Fat Bags en condiciones climaticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
No sobrecargues las Fat Bags mas alla de su capacidad recomendada.

Mantén el area de uso limpia y libre de obstaculos para prevenir accidentes.

Instrucciones de Instalacion y Uso

1. Instalacion:

o AsegUrate de que el drea de trabajo esté limpia y libre de objetos peligrosos.

o Despliega las Fat Bags y verifica que no haya dafos visibles.

o Ajusta las correas elasticas utilizando el Velcro Milspec para asegurar el producto en su lugar.
o Usa el corddn eldstico y el ITW Nexus Tac Link para sujetar las Fat Bags a tu equipo o cinturén.

o Coloca la Fat Bag en la posicién deseada para proporcionar el soporte necesario.

o Asegurate de que el producto esté firmemente asegurado antes de utilizarlo.

o Para desenganchar, simplemente suelta las correas elasticas y retira el producto con cuidado.
o Después de su uso, guarda las Fat Bags en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminacion
» Si decides desechar las Fat Bags, asegurate de hacerlo de manera responsable.

¢ Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminacién de productos de nylon y otros materiales.
¢ No arrojes las Fat Bags en la basura comun si contienen partes que puedan ser recicladas.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para obtener mas informacién sobre la seguridad del producto o para realizar consultas, busca el contacto
adecuado en el sitio web de Armageddon Gear o en el manual del producto.



Recuerda que tu seguridad y la de los demds es lo mas importante. Sigue estas pautas para disfrutar de un uso
seqguro y eficaz de las Fat Bags de Armageddon Gear.



Guide de Sécurité pour les Fat Bags
d'Armageddon Gear

Introduction
Les Fat Bags d'Armageddon Gear sont concus pour offrir un soutien léger et polyvalent lors de I'utilisation

d'armes sur le terrain ou au stand de tir. Bien que ces sacs soient concus pour étre s(rs, il est important de
suivre certaines directives de sécurité pour assurer une utilisation optimale et éviter les accidents.

Directives Générales de Sécurité

Assuretoi de lire toutes les instructions et avertissements avant d'utiliser le produit.
Vérifie régulierement I'état du Fat Bag pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit a la portée des enfants sans surveillance.

Utilise le Fat Bag uniquement pour l'usage prévu et conformément aux instructions.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne surcharge pas le Fat Bag audela de sa capacité recommandée.

Assuretoi que les sangles élastiques sont correctement fixées avant utilisation.

Ne pas utiliser le produit si tu constates des dommages sur la coque extérieure ou les sangles.
Evite d'utiliser le Fat Bag dans des conditions extrémes (trés haute ou trés basse température) qui
pourraient affecter les matériaux.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Installation

o Retire le Fat Bag de son emballage.

o Vérifie que tous les composants sont présents : le Fat Bag, les sangles élastiques, le Bungee Gear
Lanyard, et le ITW Nexus Tac Link.

o Sinécessaire, attache le Bungee Gear Lanyard aux passants de ceinture ou a I'équipement.

2. Utilisation

[¢]

Place le Fat Bag sur le sol ou sur une surface stable avant de ['utiliser.

Utilise les sangles élastiques pour sécuriser le Fat Bag a ton équipement ou a toiméme.
Ajuste la position du Fat Bag selon tes besoins pour un soutien optimal lors du tir.
Aprés utilisation, retire le Fat Bag et vérifie son état avant de le ranger.

[¢]

o

[¢]

Instructions de Mise au Rebut

¢ Sile Fat Bag est endommagé audela de sa capacité d'utilisation, il doit &tre éliminé de maniere
responsable.

» Vérifie les réglementations locales concernant I'élimination des produits en nylon et des matériaux
synthétiques.

¢ Si possible, recycle le produit en suivant les consignes de recyclage de ta localité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou I'utilisation des Fat Bags d'Armageddon Gear,
consulte les coordonnées fournies sur I'emballage ou le site internet du fabricant. Assuretoi de signaler tout



produit potentiellement dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

En suivant ces instructions et recommandations, tu peux profiter en toute sécurité des avantages offerts par les
Fat Bags d'Armageddon Gear. Reste vigilant et utilise le produit de maniére responsable !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MEDIUM
FAT BAG, COYOTE BROWN

Introduzione
Grazie per aver scelto il MEDIUM FAT BAG di Armageddon Gear. Questo prodotto e progettato per fornire

supporto e stabilita durante I'uso di armi e attrezzature. E fondamentale sequire le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Verifica regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare un prodotto
danneggiato.

Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di calore e umidita.

Non lasciare il prodotto incustodito in presenza di bambini o animali domestici.

Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Non sovraccaricare il Fat Bag oltre il peso raccomandato di 7,4 oz.

¢ Utilizza le cinghie elastiche in Velcro Milspec correttamente per garantire un attacco sicuro.
Assicurati che il Bungee Gear Lanyard sia fissato saldamente prima dell'uso.

Non utilizzare il prodotto se non si & certi della propria capacita di gestire I'arma o |'attrezzatura
associata.

Indossa sempre dispositivi di protezione personale appropriati durante I'uso.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Controllo del Prodotto:
o Ispeziona il Fat Bag per eventuali difetti o danni prima dell'uso.
2. Fissaggio delle Cinghie:

o Fissa le cinghie elastiche utilizzando il Velcro Milspec. Assicurati che siano ben serrate per evitare
sganci accidentali.

3. Utilizzo del Bungee Gear Lanyard:

o Collega il Bungee Gear Lanyard ai passanti della cintura o all'attrezzatura desiderata. Assicurati
che il collegamento sia sicuro.

4. Posizionamento del Fat Bag:
o Posiziona il Fat Bag in una posizione stabile e sicura, evitando superfici scivolose o instabili.
5. Rimozione e Stoccaggio:

o Per rimuovere il Fat Bag, stacca le cinghie elastiche e riponi il prodotto in un luogo sicuro.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Quando il prodotto non ¢ pil utilizzabile, smaltiscilo in conformita con le normative locali per i rifiuti.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore locale o
visita il sito web di Armageddon Gear per ulteriori informazioni.

Grazie per aver scelto il MEDIUM FAT BAG di Armageddon Gear. La tua sicurezza ¢ la nostra priorita.



Brukerhandbok for MEDIUM FAT BAGS
ARMAGEDDON GEAR MEDIUM FAT BAG, COYOTE
BROWN

Introduksjon

Takk for at du valgte Armageddon Gear Medium Fat Bag. Denne handboken gir viktige sikkerhetsinstruksjoner
og retningslinjer for trygg bruk av produktet. Vennligst les denne handboken ngye far bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet er i god stand fer bruk. Undersgk for eventuelle skader eller mangler.
e Bruk produktet kun til dets tiltenkte formal som angitt i denne handboken.

Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Hold deg oppdatert pa eventuelle tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Unnga a bruke Fat Bags i situasjoner der det kan vaere fare for fall eller skade.

Bruk alltid de doble elastiske stroppene for a sikre Fat Bag til deg selv eller utstyret ditt.
Unnga a overbelaste Fat Bag med mer vekt enn det den er designet for & handtere.
Kontroller at Bungee Gear Lanyard og ITW Nexus Tac Link er riktig festet far bruk.

Ikke bruk produktet hvis det er skadet eller slitt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Feste Fat Bag:

o Fest de doble elastiske stroppene til gnsket omrade, enten pa deg selv eller pa utstyret ditt.
o Juster stroppene for en sikker og komfortabel passform.
o Bruk Bungee Gear Lanyard for ekstra sikkerhet og enkel tilgang.

2. Bruk Fat Bag:

o Plasser Fat Bag i gnsket posisjon for stgtte under skyting eller hvile.
o Juster posisjonen etter behov for optimal komfort og stabilitet.
o Sgrg for at Fat Bag er sikkert plassert for du begynner a bruke det.

3. Rengjgring:

o Rengjer Fat Bag med en fuktig klut og mild sape.
o Unnga sterke kjemikalier som kan skade Cordura nylonmaterialet.
o La Fat Bag tarke helt fgr oppbevaring.

Avfallsinstruksjoner

» Nar Fat Bag ikke lenger er i bruk, serg for a avhende det pa en miljgvennlig mate.
* Sjekk lokale retningslinjer for avfallshandtering angaende tekstiler og syntetiske materialer.
e Unnga a kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spegrsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjgpte Fat Bag. Det er viktig a ha informasjon tilgjengelig for & sikre trygg bruk og vedlikehold av produktet.

Takk for at du valgte Armageddon Gear. Vi gnsker deg trygg og effektiv bruk av din Medium Fat Bag!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Torby Fat
Armageddon Gear

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Torby Fat od Armageddon Gear. Nasze torby sg zaprojektowane z myslg o
wszechstronnosci i bezpieczenstwie uzytkowania. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami
bezpieczenstwa, aby zapewnic¢ sobie i innym bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze torba jest uzywana zgodnie z jej przeznaczeniem.

e Regularnie sprawdzaj torbe pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

e Nie uzywaj torby, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia, ktére moga wptynac na jej funkcjonalnosc.
® Przechowuj torbe w suchym miejscu, z dala od Zrédet ciepta.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

e Uzywaj torby tylko do transportu sprzetu strzeleckiego i akcesoridw.

* Nie przecigzaj torby, aby unikng¢ uszkodzenia materiatu.

e Zawsze zamykaj torbe po uzyciu, aby zabezpieczy¢ zawartosc.

e Trzymaj torbe z dala od dzieci i zwierzat domowych, aby unikna¢ przypadkowych obrazen.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Montaz paskoéw:

o Przymocuj elastyczne paski do torby, upewniajgc sie, ze sg dobrze zapiete na rzep Milspec.
o Mozesz odczepic jeden koniec paska, aby szybko przymocowac lub odczepic torbe od sprzetu.

2. Uzycie linki Bungee Gear:

o Przymocuj linke Bungee do petli pasa lub innego sprzetu, aby zapewnic stabilnosc¢.
o Uzywaj torby w réznych pozycjach, nie odpinajac linki, co utatwia dostep do sprzetu.

3. Przechowywanie torby:

o Po zakohczeniu uzytkowania, przechowuj torbe w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom
materiatu.

Instrukcje Utylizacji
e Torbe nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj torby do ogdlnych odpaddw, jesli jest uszkodzona lub nie nadaje sie do dalszego uzytku.
¢ Sprawdz lokalne wytyczne dotyczace recyklingu materiatéw nylonowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania torby, prosimy o skontaktowanie sie z
odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju.



Zgtaszanie Produktow Niebezpiecznych

e Jesli zauwazysz jakiekolwiek problemy z torbg, zgto$ to odpowiednim organom.
e Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofania produktéw na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych, co pomoze zapewni¢ bezpieczne i efektywne
korzystanie z Torby Fat Armageddon Gear.



Armageddon Gear Medium Fat Bag Kayttoohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa Armageddon Gearin Medium Fat Bagin kayttéohjeeseen. Tama ohje sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita, kayttdohjeita ja tietoja tuotteen turvallisesta kaytdsta. Lue ohjeet huolellisesti ja sailyta
tama asiakirja tulevaa kaytt6a varten.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Tuote on suunniteltu turvalliseen kaytt66n, mutta on tarkeda noudattaa seuraavia ohjeita:
Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta ennen kayttda.

Valta tuotteen kayttda, jos se on vaurioitunut tai viallinen.

Al3 kayta tuotetta, jos se ei ole tarkoitettu suunniteltuun kayttétarkoitukseen.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

lImoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kaytossa

¢ Varmista, etta kaikki hihnat ja kiinnitykset ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttéa.

Al3 kayta tuotetta, jos se on liian raskas tai ylikuormitettu.

Kayta tuotetta vain sen suunnitellussa ymparistéssa (esim. kentta, ampumarata).
Varmista, etta tuote on oikein asetettu ja kiinnitetty ennen ampumista tai muuta toimintaa.
Kayta tuotetta vain aikuisen valvonnassa, jos se on tarkoitettu lapsille.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

o Poista tuote pakkauksestaan.

o Tarkista, ettd kaikki osat ovat mukana ja ehjia.

o Kiinnita elastiset hihnat Milspec Velcro tarralla.

o Varmista, ettd Bungee Gear kaapeli on oikein kiinnitetty.

2. Kaytto:

o

Aseta Fat Bag haluamaasi asentoon.

Kayta kaapelia tai hihnoja kiinnittaaksesi tuotteen vydlenkkeihin tai varusteisiin.

o Varmista, etta tuote on turvallisesti kiinnitetty ennen kayttéa.

Irrota hihnat vain tarvittaessa ja varmista, etta ne ovat kunnolla kiinnitettyja takaisin.

[¢]

o

Havitysohjeet
¢ Havita tuote ymparistdystavallisesti, kun se ei ole enaa kayttdkelpoinen.

¢ Tarkista paikalliset saaddkset ja ohjeet tuotteen havittamiseksi.
« Al3 havit tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltida vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista tuotteen verkkosivustolta.
Tuotteeseen liittyvat turvallisuusasiat ja kysymykset voidaan esittaa myos EU:n turvallisuusportaalin kautta.



Huomautus

Tama kayttdéohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Tuotteen turvallisuuden
varmistamiseksi noudatathan kaikkia tassa asiakirjassa esitettyja ohjeita ja suosituksia.



Sakerhetsinstruktioner for MEDIUM FAT BAGS
ARMAGEDDON GEAR MEDIUM FAT BAG, COYOTE
BROWN

Introduktion
Tack for att du valt Armageddon Gears Fat Bags. Denna produkt ar utformad for att ge stdd for vapen och kropp

i falt och pa skjutbanan. For att sakerstalla en séker och effektiv anvandning av produkten, vanligen 1as och folj
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Produkten ar avsedd for att stddja vapen och bér endast anvandas for detta syfte.
Kontrollera alltid produkten for skador eller defekter innan anvandning.

Férvara produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera att den elastiska remmen ar ordentligt fast innan anvandning.

Anvand Bungee Gear Lanyard for att fasta produkten sakert till baltesdglor eller utrustning.
Undvik att anvanda produkten i ogynnsamma vaderforhallanden som kraftigt regn eller sné.
Anvand inte produkten om den ar skadad eller uppvisar tecken pa slitage.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Fastning av remmen:

o Ta bort remmen fran produkten.
o Fast den elastiska remmen med Milspec Velcro pa 6nskad plats.
o Se till att remmen ar ordentligt spand for att forhindra att den lossnar under anvandning.

2. Anvandning av Bungee Gear Lanyard:

o Fast Bungee Gear Lanyard till en baltesdglor eller utrustning.
o Justera langden pa lanyarden for att passa din anvandning.
o Kontrollera att lanyarden ar saker innan du anvander produkten.

3. Positionering av Fat Bag:

o Placera Fat Bag pa en stabil yta.
o Anvand produkten for att stddja ditt vapen och din kropp under skjutning eller traning.
o Justera positionen om det behdvs for att sakerstalla komfort och stabilitet.

Avfallsinstruktioner

o Nar produkten inte langre ar i bruk, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.

¢ Kontakta lokala myndigheter fér information om korrekt avfallshantering.

* Undvik att kasta produkten i vanliga avfallsbehallare om den innehaller material som kan vara skadliga
for miljon.



Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller ytterligare support, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren dar produkten koptes. Se
till att ha produktens modellnamn och inképsinformation till hands foér snabbare hjalp.

Vi tackar for att du valt Armageddon Gears Fat Bags och onskar dig en saker och effektiv anvandning.



Navod k bezpecnému pouzivani produktu
MEDIUM FAT BAG, COYOTE BROWN

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili MEDIUM FAT BAG od Armageddon Gear. Tento produkt je navrzen tak, aby
poskytoval podporu zbrané a téla v terénu i na stfelnici. Abychom zajistili bezpecné pouzivani, prosim, peclivé si
preltéte nasledujici pokyny a bezpecnostni doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro zamysleny Gcel.

Pred pouzitim zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a neposkozeny.

¢ Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfi pouzivani produktu dodrzujte veskeré platné zakony a predpisy tykajici se pouzivani zbrani a streliva.
Pokud zjistite jakékoli poskozeni nebo neobvyklé chovani produktu, prestaiite jej pouzivat a kontaktujte
vyrobce.
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Specificka bezpecnostni opatreni pri pouzivani
e Pred pouzitim produktu se ujistéte, ze je spravné upevnén k vasemu vybaveni.
¢ Pouzivejte Bungee Gear Lanyard k zajiSténi bezpecnosti a stability produktu béhem pouzivani.
¢ Nikdy nepouzivejte produkt, pokud je mokry nebo znecistény, aby se zajistila maximalini trakce a stabilita.

¢ Vyvarujte se pouzivani produktu v extrémnich povétrnostnich podminkach, které by mohly ovlivnit jeho
vykon.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava produktu:

o Zkontrolujte, zda je produkt Cisty a bez poskozeni.
o Otevrete elastické popruhy a pfipravte se na pfipevnéni k vasemu vybaveni.

2. Pripevnéni produktu:

o Pripevnéte jeden konec elastickych popruhl k vasemu vybaveni pomoci Milspec Velcro.
o Ujistéte se, Ze je produkt pevné upevnén a bezpecné drzi.

3. Pouziti produktu:

o Umistéte Fat Bag na pozadované misto pro podporu.
o Upravte polohu produktu podle potrfeby pro maximalni pohodli a stabilitu.

4. Odpojeni produktu:
o Pri odpojovani produktu uvolnéte elastické popruhy a jemné je odstrarite z vaseho vybaveni.
Pokyny pro likvidaci
¢ Produkt likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

e Pokud je produkt poskozen nebo jiz neni pouzitelny, zlikvidujte jej tak, aby se zabranilo jeho dalsimu
pouziti.



Informace pro dalsi podporu

Pokud maéte jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace o produktu, obratte se na vyrobce. Ujistéte se, ze
mate k dispozici ¢islo modelu a dalsi relevantni informace o produktu.

Upozornéni: Tento produkt spliuje pozadavky EU na bezpecnost vyrobkl a je navrzen tak, aby minimalizoval
rizika spojend s jeho pouzivanim. V pfipadé, Ze zjistite jakékoli nebezpecné vlastnosti produktu, nevahejte se
obratit na prislusné Urady a informujte se 0 moznostech odvolani produktu.
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